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P R O L O N G E Z  L A  M AG I E  !

E X T R A  M AG I C  T I M E

Check in to a Disney Hotels & Resorts and enjoy extra magic each day of your stay! Gain exclusive 
access to parts of the Disney® Parks long before anyone else and meet up with Mickey, Minnie 
and friends. Cuddle up and strike a pose in a range of distinctive settings for snapshots to cherish 
forever. Have your autograph book ready, as they love making friends from all over the world.

You can even enjoy attractions before the offi cial opening times of Disneyland® Park 
and Walt Disney Studios® Park from 8.30 to 9.30am*. The key to unlocking all these 
magical experiences is simply to stay in a Disney Hotel and at Disney’s Davy Crockett Ranch! 
*Conditions are subject to those at the time of publishing. Extra Magic Time is subject to availability and may 
vary across Disney Parks. The attractions, restaurants and services mentioned at the back are subject to 
change or cancellation without prior notice.

FOR MORE INFORMATION, VISIT THE CONCIERGE DESK IN YOUR DISNEY HOTEL 
AND AT DISNEY’S DAVY CROCKETT RANCH.

En séjournant dans l’un des Hôtels & Resorts Disney ou si vous êtes détenteur d’un Passeport Annuel 
Dream ou Fantasy (hors dates de restriction) ou un Pass Annuel Magic Plus (hors dates de restriction) 
ou Pass Annuel Infi nity, vous pourrez profi ter de moments de magie supplémentaires dans nos Parcs 
Disney® ! Vous bénéfi cierez d’un accès privilégié à plusieurs parties et attractions du Parc 
Disneyland® et du Parc Walt Disney Studios® de 8:30 à 9:30*.

Les Moments de Magie en Plus sont également l’occasion de rencontrer des Personnages Disney. 
Prenez la pose à leurs côtés et n’hésitez pas à leur demander des autographes, ils adorent rencontrer 
leurs amis du monde entier. C’est le moment de graver des souvenirs inoubliables dans votre mémoire.
*Ces conditions sont celles connues au moment de la diffusion de cette brochure. La durée et le nombre de Parcs 
Disney® disponibles pendant les Moments de Magie en Plus peuvent changer. Les attractions, restaurants et 
services mentionnés au dos peuvent être modifiés ou fermés sans préavis. 

PLUS D’INFORMATIONS À LA CONCIERGERIE DE VOTRE HÔTEL DISNEY 
ET AU DISNEY’S DAVY CROCKETT RANCH.

©Disney 2020. ©Disney∙Pixar. © & TM 2020 Lucasfi lm Ltd. Euro Disney 
Associés SAS - Siren 397471822 - RCS MEAUX - Capital Social 1 185 978 998,36 €. 
Siège social : 1 rue de la Galmy, 77700 Chessy. Licences E.S. n°1-1118616 à 
1-1118630 ; 2-1118631 et 3-1118632. Imprimeur : ComeBack Graphic

La liste des attractions et restaurants mentionnés peut être modifi ée sans préavis. Pour votre sécurité, nous vous demandons 
de suivre les consignes de sécurité qui vous sont données, d’éviter de courir, de ne pas escalader les éléments de décor, de 
respecter les périmètres de sécurité et de rester sur les allées prévues  pour votre circulation. Merci.

The attractions and restaurants mentioned are subject to change without prior notice. For your safety, please: follow all 
safety instructions, do not run, do not climb on the sets and props, respect the safety lines and remain within designated 
paths. Thank you. 

*Slinky® Zig Zag est une marque détenue par Poof-Slinky, Inc. Tous droits réservés. Slinky® Zig Zag is a registered trademark 
of Poof-Slinky, Inc. All rights reserved.
**Hot Wheels® est une marque déposée de Mattel, Inc. Utilisation de la marque Hot Wheels® et de la Piste autorisée ©2009 
Mattel, Inc. Tous droits réservés. Hot Wheels® is a registered trademark of Mattel, Inc. Hot Wheels® trademark and track used 
with permission ©2009 Mattel, Inc. All rights reserved.
***Insipiré du fi lm Disney•Pixar’s Cars. Inspired by Disney•Pixar’s Cars
****Inspiré de The Twilight Zone®, marque détenue par CBS, Inc. Tous droits réservés. Inspired by The Twilight Zone®, 
a registered trademark of CBS Inc. All rights reserved.
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Symboles indiquant les restaurants, attractions et services sur le Plan des 2 Parcs Disney®. 
Symbols showing restaurants, attractions and services on the Guide to the 2 Disney Parkts.
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OÙ / WHERE
8:30 - 9:30

 Sauf du 02 au 05/01 : 8:00 - 9:00
Except from 02 to 05/01: 8:00 - 9:00

6
Phantom Manor 
Weekends uniquement Weekends only

FRONTIERLAND®7
Thunder Mesa Riverboat Landing
À partir du 08/02 From 08/02

9 Big Thunder Mountain

23 Le Carrousel de Lancelot

FANTASYLAND®

24 Peter Pan’s Flight

27 Dumbo the Flying Elephant 

29 Mad Hatter’s Tea Cups

33
Princesses Disney : une Invitation Royale
Pavillon des Princesses / Princess Pavilion

36 Orbitron®

DISCOVERYLAND39 Star Tours : l’Aventure Continue

43 Star Wars™ Hyperspace Mountain

B Market House Deli MAIN STREET, U.S.A.®

PARC DISNEYLAND®

PARC WALT DISNEY STUDIOS®

ATTRACTIONS & RESTAURANTS PETITS-DÉJEUNERS / BREAKFASTS

5 Crush’s Coaster®

TOON STUDIO®

4 Cars Quatre Roues Rallye***

6 Les Tapis Volants - Flying Carpets Over Agrabah®

12 Ratatouille : L’Aventure Totalement Toquée de Rémy

10 The Twilight Zone Tower of Terror™**** PRODUCTION COURTYARD®

13 Toy Soldiers Parachute Drop

TOY STORY PLAYLAND®14 Slinky Dog Zigzag Spin*

15 RC Racer**

S Restaurant En Coulisse FRONT LOT®

DÉGUSTEZ UN PETIT-DÉJEUNER ROYAL
AVEC DES PRINCESSES DISNEY P

A ROYAL BREAKFAST WITH DISNEY PRINCESSES
IN AUBERGE DE CENDRILLON

Dégustez un petit-déjeuner savoureux en compagnie de Princesses Disney à l’Auberge de Cendrillon. Profi tez
d’un moment privilégié unique autour d’un menu servi à table, dans un cadre princier et féérique.
Un véritable conte de féés que vous n’êtes pas prêts d’oublier. 

Start your day the fairy tale way by feasting on a selection of delightful sweet and savoury dishes fresh from 
Cinderella’s royal kitchen while Disney Princesses come over to your table to wish you a magical good morning.
As a one-of-a-kind table-service Disney Character breakfast, this is quite simply a not-to-be-missed experience you’ll 
remember happily ever after. 

  Vous bénéfi ciez d’une formule repas ? Un 
supplément vous sera demandé pour profi ter 
de ce nouveau petit-déjeuner.

Do you have a Meal Plan? With an extra charge, 
you can enjoy this new breakfast.

  Informations et réservation à la Conciergerie de 
votre Hôtel Disney®, au Disney’s Davy Crockett 
Ranch,  à City Hall ou Studio Services.

Information and booking at the Conciergerie of your 
Disney® Hotel, at Disney’s Ranch Davy Crockett, 
at City Hall or Studio Services.

Nous vous recommandons de réserver ces petit-déjeuners à l’avance à la Conciergerie de votre Hôtel Disney®,
au Disney’s Davy Crockett Ranch, à City Hall, à Studio Services ou en appelant le 01 60 30 40 50.

We recommend you book these very popular experiences in advance at the Concierge Desk of your Disney® Hotel,
at Disney’s Davy Crockett Ranch, at City Hall, Studio Services or by calling +33 (0)1 60 30 40 50*.

*International call rates may apply.

PLAZA GARDENS
RESTAURANT D

Rejoignez des Personnages Disney autour
d’un buffet américain en leur compagnie
dans ce somptueux pavillon de loisirs refl étant 
la splendeur victorienne.

Join Disney Characters around an American-style 
buffet in this opulent Victorian leisure pavilion. 

À NE PAS MANQUER !
DO NOT MISS!


